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Ce livre fait partie du cours audio « Apprenez à parler néerlandais Vol. 2 ». 
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Leçon 31: Tu as déjà déjeuné ?
 

Tu as déjà déjeuné ? 
Heb je al lunch gegeten? 

Non, je n'ai pas encore mangé. 
Nee, ik heb nog niet gegeten. 

J'ai déjeuné il y a une heure. 
Ik heb een uur geleden lunch gegeten. 

Qu'est-ce que tu as mangé ? 
Wat heb je gegeten? 

J'ai mangé du poisson. 
Ik heb vis gegeten. 

Tu prends un petit déjeuner tous les jours ? 
Eet je elke dag ontbijt? 

Oui, je prends un petit déjeuner tous les jours. 
Ja, ik eet elke dag ontbijt. 

J'ai faim. 
Ik heb honger. 

J'ai soif. 
Ik heb dorst. 
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Leçon 32: Opinions partie 2
 

À
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Qu’est-ce que tu penses ? 
Wat denk je? 

Tu as raison. 
Je hebt gelijk. 

Tu as tort. 
Je hebt het fout. 

Quel est ton avis ? 
Wat is jouw mening? 

C’est vrai. 
Het is waar. 

Ce n'est pas vrai. 
Het is niet waar. 

Je sais. 
Ik weet het. 

Je ne sais pas. 
Ik weet het niet. 

Malheureusement 
Jammer genoeg 

Malheureusement, je ne sais pas. 
Jammer genoeg weet ik het niet. 
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Leçon 33: À quelle heure tu commences à travailler ?
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À quelle heure tu commences à travailler ? 
Hoe laat begin je met werken? 

Je commence le travail à neuf heures. 
Ik begin met werken om negen uur. 

À quelle heure tu termines de travailler ? 
Hoe laat ben je klaar met werken? 

Je termine le travail à cinq heures. 
Ik ben om vijf uur klaar met werken. 

Elle travaille jusqu'à quatre heures. 
Ze werkt tot vier uur. 

Il travaille six jours par semaine. 
Hij werkt zes dagen per week. 

Elle aime son travail. 
Ze houdt van haar baan. 

Je déteste mon travail. 
Ik haat mijn baan. 

Je veux trouver un nouvel emploi. 
Ik wil een nieuwe baan vinden. 
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Leçon 34: Voyage et vacances partie 2
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Où est-ce que tu veux partir en vacances ? 
Waar wil je heen gaan op vakantie? 

Cette année, je veux visiter l'Inde. 
Dit jaar wil ik naar India. 

Est-ce que tu es allé en Égypte l'année dernière ? 
Ben je vorig jaar naar Egypte geweest? 

Je suis parti une semaine. 
Ik ben een week geweest. 

J'ai visité Rome la semaine dernière. 
Ik heb vorige week Rome bezocht. 

Pendant combien de temps tu es parti ? 
Hoe lang ging je? 

J'ai passé trois semaines à New York en été. 
Ik ben in de zomer drie weken in New York geweest. 

J'ai besoin de vacances ! 
Ik heb een vakantie nodig. 
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Leçon 35: Activités quotidiennes partie 1
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Est-ce que tu te réveilles tôt ? 
Word je vroeg wakker? 

Je me réveille à six heures. 
Ik word om zes uur wakker. 

Je me lève à sept heures. 
Ik sta om zeven uur op. 

Pour le petit déjeuner, je bois toujours du jus. 
Ik drink altijd sap als ontbijt. 

Après le petit déjeuner, je vais travailler. 
Na het ontbijt ga ik naar werk. 

Je quitte ma maison à huit heures. 
Ik verlaat mijn huis om acht uur. 

J'arrive au travail à neuf heures et demie. 
Ik kom om half tien aan op werk. 

Parfois, je suis en retard au travail. 
Soms kom ik te laat op werk. 
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Leçon 36: Activités quotidiennes partie 2
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Je déjeune toujours à midi. 
Ik eet altijd lunch om twaalf uur. 

Je mange souvent du poisson pour le déjeuner. 
Ik eet vaak vis als lunch. 

Je rentre chez moi à six heures et quart. 
Ik ga terug naar huis om kwart over zes. 

Quand est-ce que tu vas au lit ? 
Wanneer ga je naar bed? 

Je me couche à 11 heures du soir. 
Ik ga naar bed om 11 uur 's avonds. 

Je ne me lève jamais tôt le matin. 
Ik sta nooit vroeg op in de ochtend. 

Il se lèvent tôt le matin. 
Zij staan vroeg op in de ochtend. 
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Leçon 37: Où est-ce que tu travailles ?
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Où est-ce que tu travailles ? 
Waar werk je? 

Je travaille au centre-ville. 
Ik werk in het centrum van de stad. 

Je travaille dans un bureau. 
Ik werk in een kantoor. 

Je travaille de chez moi. 
Ik werk vanuit huis. 

Est-ce que tu prends ta voiture pour aller au travail ? 
Rijd je naar werk? 

Je vais travailler en voiture. 
Ik ga naar werk met de auto. 

Je vais travailler en bus. 
Ik ga naar werk met de bus. 

Je vais au travail à pied. 
Ik loop naar werk. 
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Leçon 38: Qu'est-ce que tu as envie de faire ?
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Qu'est-ce que tu as envie de faire ? 
Waar heb je zin in? 

J'ai envie de prendre un bain. 
Ik heb zin om een bad te nemen. 

J'ai envie de sortir ce soir. 
Ik heb zin om vanavond uit te gaan. 

Quoi qu'il en soit 
Trouwens 

Quoi qu'il en soit, j'ai envie de le faire maintenant. 
Trouwens, ik heb zin om het nu te doen. 

Je n'ai pas envie de rentrer à la maison. 
Ik heb geen zin om naar huis te gaan. 

J'ai eu envie de me promener ce matin. 
Ik had vanmorgen zin om te wandelen. 

Il a envie de manger quelque chose. 
Hij heeft zin om wat te eten. 
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Leçon 39: De quoi est-ce que tu as besoin ?
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De quoi est-ce que tu as besoin ? 
Wat heb je nodig? 

J'ai besoin d'un taxi. 
Ik heb een taxi nodig. 

Tu as besoin de quelque chose ? 
Heb je iets nodig? 

Non, je n'ai besoin de rien. 
Nee, ik heb niets nodig. 

Il me faut un peu de temps pour réfléchir. 
Ik heb wat tijd nodig om na te denken. 

Il a besoin d'aide. 
Hij heeft hulp nodig. 

Ils ont besoin de fleurs pour un mariage. 
Ze hebben bloemen nodig voor een bruiloft. 

J'avais besoin de ça. 
Ik had dit nodig. 

Autant que je sache 
Voor zover als ik weet 

Autant que je sache, il n'a besoin d'aucune aide. 
Voor zover als ik weet, heeft hij geen hulp nodig. 
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Leçon 40: Qu'est-ce que tu comptes faire ?
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Qu'est-ce que tu comptes faire ? 
Wat ben je van plan te gaan doen? 

J'ai l'intention d'aller à la pêche. 
Ik ben van plan te gaan vissen. 

J'ai l'intention d'étudier. 
Ik ben van plan te gaan studeren. 

Il a l'intention de rentrer chez lui. 
Hij is van plan om terug naar huis te gaan. 

En fait 
In feite 

En fait, j'ai l'intention de l'accompagner. 
In feite ben ik van plan om met hem mee te gaan. 

Je ne compte rien faire. 
Ik ben niets van plan. 

À vrai dire 
Om eerlijk te zijn 

À vrai dire, j'avais l'intention de le faire de toute façon. 
Om eerlijk te zijn, was ik toch al van plan om het te doen. 
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Leçon 41: Je suis désolé de te déranger, mais ...
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Je suis désolé de te déranger, mais ... 
Sorry dat ik je lastigval, maar ... 

... c'est ma place. 
… dat is mijn zitplaats. 

... est-ce que tu sais à quelle heure le train part ? 
… weet jij wanneer de trein vertrekt? 

... est-ce que tu peux m'aider à trouver un médecin ? 
… zou je mij kunnen helpen om een dokter te vinden? 

... est-ce que tu sais à quelle heure le magasin ouvre ? 
… weet jij wanneer de winkel opengaat? 

Ce n'est pas la peine. 
Geen probleem. 
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Leçon 42: De quoi est-ce que tu as peur ?
 

À
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De quoi est-ce que tu as peur ? 
Waar ben je bang voor? 

J'ai peur du noir. 
Ik ben bang voor het donker. 

Honnêtement 
Eerlijk gezegd 

Honnêtement, j'ai peur de l'avion. 
Eerlijk gezegd, ben ik bang voor vliegen. 

Comme tu le sais déjà 
Zoals je al weet 

Comme tu le sais déjà, elle a peur des araignées. 
Zoals je al weet, is zij bang voor spinnen. 

Je n'ai pas peur de l'avion. 
Ik ben niet bang voor vliegen. 

Ils ont peur des clowns. 
Zij zijn bang voor clowns. 

J'avais peur de lui dire la vérité. 
Ik was bang om hem de waarheid te vertellen. 
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Leçon 43: À quoi tu penses ?
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À quoi tu penses ? 
Waar denk je aan? 

Je pense à quoi faire ensuite. 
Ik denk na over wat ik nu ga doen. 

Je n'y pense pas. 
Ik denk er niet over na. 

Je pense à ma famille. 
Ik denk aan mijn familie. 

Je pense à elle. 
Ik denk aan haar. 

Il pense à retourner au Mexique. 
Hij denkt eraan om terug naar Mexico te gaan. 

Nous pensons à nos enfants. 
Wij denken aan onze kinnderen. 
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Leçon 44: Comment était la fête ?
 

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

Comment était la fête ? 
Hoe was het feest? 

La fête était super. 
Het feest was geweldig. 

Nous avons tous passé du bon temps. 
We hadden het allemaal leuk. 

C'était ennuyant. 
Het was saai. 

Je suis parti tôt. 
Ik ging vroeg weg. 

Je suis resté longtemps. 
Ik ben lang gebleven. 

Nous avons dansé pendant plusieurs heures. 
We hebben veel uren gedanst. 

On devrait recommencer un de ces quatre. 
We zouden dit nog een keer moeten doen. 
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Leçon 45: Qu'est-ce qui se passe ?
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Qu'est-ce qui se passe ? 
Wat is er aan de hand? 

Je me sens malade. 
Ik voel me ziek. 

J'ai mal à la tête. 
Ik heb hoofdpijn. 

J'ai mal aux yeux. 
Mijn ogen doen pijn. 

J'ai un rhume. 
Ik heb een verkoudheid. 

Il a l'air fatigué. 
Hij ziet er moe uit. 

Comment va-t-il aujourd'hui ? 
Hoe gaat het vandaag met hem? 

Il ne va pas bien. 
Het gaat niet goed met hem. 
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Leçon 46: Qu'est-ce que tu as fait hier soir ?
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Qu'est-ce que tu as fait hier soir ? 
Wat heb je vannacht gedaan? 

Rien. Je suis resté à la maison. 
Niets. Ik ben thuis gebleven. 

Je suis resté à la maison et j'ai regardé la télévision. 
Ik ben thuis gebleven en heb televisie gekeken. 

Je suis resté à la maison avec ma famille. 
Ik ben thuis gebleven met mijn familie. 

Je suis sorti avec mes amis. 
Ik ben met vrienden op stap geweest. 

J'ai rendu visite à mes grands-parents. 
Ik heb mijn grootouders bezocht. 

J'ai regardé un documentaire très intéressant. 
Ik heb een hele interessante documentaire gekeken. 
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Leçon 47: Au revoir !
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Au revoir ! 
Tot ziens! 

Bye ! 
Doei! 

À plus tard ! 
Zie je later! 

Bonne journée ! 
Fijne dag! 

A demain ! 
Zie je morgen! 

Fais attention à toi ! 
Hou je taai! 

Ravi de te rencontrer ! 
Leuk om je te ontmoeten! 
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Leçon 48: Décrire les personnes
 

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com

Comment est-elle ? 
Hoe is zij? 

Elle est gentille et amicale. 
Zij is aardig en vriendelijk. 

À quoi il ressemble ? 
Hoe ziet hij eruit? 

Il est assez grand. 
Hij is best lang. 

Il a les cheveux bruns et les yeux bleus. 
Hij heeft bruin haar en blauwe ogen. 

Il ressemble à sa mère ou à son père ? 
Lijkt hij op zijn moeder of zijn vader? 

Il ressemble à son père. 
Hij lijkt op zijn vader. 
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Leçon 49: Animaux et loisirs
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Est-ce que tu as un animal de compagnie ? 
Heb je een huisdier? 

J'ai un chien. 
Ik heb een hond. 

J'ai un chat. 
Ik heb een kat. 

J'ai deux chats et un chien. 
Ik heb twee katten en een hond. 

Tu sais jouer du piano ? 
Kan je piano spelen? 

Non, je ne sais pas jouer du piano. 
Nee, ik kan geen piano spelen. 

Je sais jouer de la guitare. 
Ik kan gitaar spelen. 
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Leçon 50: Quelle heure est-il ?
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Quelle heure est-il ? 
Hoe laat is het? 

Est-ce que tu sais quelle heure il est ? 
Weet jij hoe laat het is? 

Il est deux heures moins le quart. 
Het is kwart voor twee. 

A quelle heure commence le concert ? 
Hoe laat begint het concert? 

Il commence à neuf heures. 
Het begint om negen uur. 

Allons-y tôt. 
Laten we er vroeg heen gaan. 

Rendez-vous au parc à sept heures et quart. 
Laten we om kwart over zeven in het park afspreken. 

LINGUABOOST NÉERLANDAIS  
www.linguaboost.com


